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Broken Mirrors (2): A Look at the Ancient Translation and the Pirouz Sayyar's Translation of the Old
Testament in the Light of the Hebrew Text
Heidar Eyvazi

Abstract: The present article is, in fact, a continuation of previous notes with the same title; however, in this
issue, the evidence is mainly studied focusing on the translation of Mr. Pirouz Sayyar and is presented in four
axes, which are: 1. The importance of footnotes; 2. The gap of Jewish interpretations in the abundance of
footnotes; 3. Selecting the best choice in translation; 4. Some considerations. Thus, the second axis is
introduced here for the first time.

Keywords: Persian Translations of the Old Testament, Old Translation, William Glen, Pirouz Sayyar's Translation.
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1. Gesenius, 826.
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1. BHS: Biblia Hebraica Stuttgartensia, p. 1227.

2. poetic prose.
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1. Rabbi Shlomo Yitzchaki (Rashi, 1040-1105), Commentary on the Tanakh,
:)JJ,.’;'\O:JO::WM s SO

https://www.sefaria.org/Rashi_on_Genesis.21.7.1?lang=bi
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